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BRUKSANVISNING
Sikkerhetsinformasjon

Les sikkerhetsinstruksjonene nøye før du bruker 
produktet for første gang, og ta vare på 
instruksjonene for fremtidig bruk.
1. Dette produktet er ikke et leketøy. Oppbevar 
    det utilgjengelig for barn og kjæledyr for å 
    unngå at de tygger på det og svelger det.
2. Advarsel: Dette produktet inneholder et  
    oppladbart Polymer Li-ion-batteri.
3. Produktets drifts- og lagringstemperatur er 
    rundt 25 grader Celsius. Omgivelser under og 
    over denne temperaturen kan påvirke 
    funksjonaliteten.Sørg for at enheten er helt 
    avkjølt. Oppbevares på et kjølig, tørt sted.
4. Produktet må aldri åpnes. Ikke fjern noen  
    faste deksler, da dette kan utsette deg for 
    farlige spenninger. Ikke berør elektronikken 
    på innsiden, da du kan få elektrisk støt. 
    Reparasjon eller service skal kun utføres av
    kvalifisert personell.
5. Må ikke utsettes for varme, vann, støv 
    (støvete omgivelser), fuktighet eller direkte 
    sollys!
6. Plasser aldri åpen ild eller varmekilder på 
    siden av dette produktet.
7. Enheten er ikke vanntett. Hvis vann eller 
    fremmedlegemer kommer inn i enheten, 
    kan det føre til brann eller elektrisk støt.
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    Hvis det kommer vann eller fremmedlegemer 
    inn i enheten, må du slutte å bruke den 
    umiddelbart.
8. Ikke blokker ventilasjonsåpningene. 
    Produktet trenger dem for å spre varmen.
9. Ikke plasser produktet i lukkede skap, 
    hyller eller områder uten tilstrekkelig 
    ventilasjon.
10. Lad kun med den medfølgende 
     USB-kabelen. Sørg for at alle elektriske 
     tilkoblinger (inkludert nettstøpsel, 
     skjøteledninger og sammenkoblinger 
     mellom utstyrsdeler) er korrekt utført i 
     henhold til instruksjonene.
11. Ikke bruk tilbehør som ikke er originalt 
    sammen med produktet, da dette kan føre 
    til at produktet ikke fungerer som det skal.
12. La aldri apparatet være uten tilsyn når det 
     er i bruk
13. Trekk ut støpselet fra strømnettet hvis det
     oppstår feil på apparatet under bruk.
14. Trekk ut støpselet fra strømnettet etter 
     bruk og før oppbevaring.
15. Trekk ut støpselet fra strømnettet når du 
     endrer noen tilkoblinger.
16. Produktet inneholder ingen deler som kan 
     vedlikeholdes av brukeren. Ved service må 
     du henvende deg til kvalifisert 
     servicepersonell.
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Denver A/s tar forbehold om trykkfeil Denver 
A/s kan ikke holdes ansvarlig for tekniske 
eller typografiske feil, og forbeholder seg 
retten til å gjøre endringer i produktet og 
håndbøkene uten forvarsel. Hvis du oppdager 
unøyaktigheter eller mangler, vennligst 
informer oss på adressen på baksiden av 
omslaget.

VENNLIGST LES ALLE INSTRUKSJONENE NØYE 
OG TA VARE PÅ DEM FOR FREMTIDIG BRUK

BESKRIVELSE AV DELER
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På/av-knapp
Magnetisk trådløst ladeområde
LED-indikatorlamper for batteristrøm
LED-indikatorlampe for trådløs lader
USB-utgang
Type C-inngang og -utgang
Stativ

PBW-5000 Magnetisk trådløs powerbank 
for lading
PAKKENS INNHOLD:
• Strømbank *1
• Ladekabel *1
• Bruksanvisning *1

TEKNISKE SPESIFIKASJONER 

• Innebygd oppladbart batteri: 5000 mAh
• Type C-inngang: 5V 2,4A
• Type-C-utgang: 5V 2A
• USB-utgang: 5V 2A
• Utgangseffekt for trådløs lader: 5W
• Kompatibel med iPhone 12/13/14/15-serien 
   for magnetisk trådløs lading
• Med batteriindikator
• Med sammenleggbart stativ
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INSTRUKSJONER FOR BRUK

Lading av powerbanken din
1.Lad batteriet helt opp før første gangs bruk!
2.Bruk Type C-kabelen som følger med, til å l
   ade powerbanken. Koble Type C-enden til 
   powerbanken, og koble den andre enden til 
   datamaskinens USB-port eller en annen 
   adapter.
3.Batteriindikatoren blinker mens den lades. 
   De fire indikatorene til venstre er 
   strømindikatorer, som viser batteriets 
   gjenværende kapasitet fra venstre mot høyre: 
   100 %-75 %-50 %-25 %.
4.Når ladingen er fullført, vil fire 
   LED-indikatorlamper lyse hvitt. Fjern 
   ladekabelen når den er fulladet.

Lade telefonen eller andre enheter
1.Sørg for at Powerbank er fulladet.
2.Bruk Type C-utgangen eller USB-utgangen 
   på powerbanken til å lade telefonen eller 
   andre enheter. Mens du lader telefonen eller 
   andre enheter, vil LED-indikatorene for 
   gjenværende batterikapasitet blinke.
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Trådløs lading av iPhone
1.Sørg for at Powerbank er fulladet.
2.Plasser mobiltelefonen i midten av den 
   trådløse ladeoverflaten, og trykk på 
   bryterknappen for å slå på den trådløse 
   ladefunksjonen. Da vil powerbanken lade 
   din iPhone nå.
3.Kontroller at mobiltelefonen lades.
4.LED-indikatoren forblir grønn mens 
   powerbanken lader iPhone.
5.Hvis indikatorlampen for trådløs lading 
   blinker, er det et problem med ladingen.   
   Prøv å plassere telefonen på en annen plass 
   eller ta av deg telefondekselet.

Merk: 
1.Sørg for at beskyttelsesetuiet ikke skaper en 
   avstand mellom ladeplaten og baksiden av   
   telefonen som er større enn 4 mm. 
2.Ikke lad telefonen i et metalldeksel eller 
   magnetisk følsomme enheter, for eksempel 
   metallknapper, magnetiske spenner eller en   
   magnetisk plate, i så fall må du fjerne 
   dekselet før du plasserer telefonen. 
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Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier 
inneholder materialer, komponenter og stoffer 
som kan være farlige for helse og miljø hvis 
avfallet (kasserte elektriske og elektroniske 
produkter og batterier) ikke håndteres riktig.

Vennligst merk at vi kan gjøre endringer på 
alle våre produkter uten forvarsel. 
Vi tar forbehold om eventuelle feil og mangler 
i denne manualen.

MED ENERETT, OPPHAVSRETT DENVER A/S
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Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier er 
merket med en søppelbøtte med kryss over, 
som vist ovenfor. Dette symbolet betyr at 
elektrisk og elektronisk utstyr og batterier ikke 
må kastes sammen med annet husholdningsav-
fall, men skal avhendes separat.

Det er viktig at du som sluttbruker kvitter deg 
med dine brukte batterier på en korrekt måte. 
På denne måten kan du være sikker på at 
batteriene blir resirkulert i henhold til lovverket, 
og ikke skader miljøet.

Alle byer har egne systemer for avfallshåndter-
ing. Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier 
kan enten leveres inn gratis til gjenvin-
ningsstasjoner og andre innsamlingssteder eller 
bli hentet direkte fra husholdningene. Du kan få 
mer informasjon fra de lokale myndighetene i 
byen din.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark
www.facebook.com/denver.eu
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Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: 

Germany
Denver Germany GmbH Service
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets)

Phone: +49 851 379 369 69
E-Mail: 

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
support@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy ątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


